COUNTRY/ PAJJIZ: United States

Section A/ Tagsima A
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collection centre where the semen was col
annimali applikabbli ghall-importazzjonijiet

lected/ Il-mudell 1 — Certifikat tas-sahha tal-
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1.26. For transit through EU to third country/ Ghal tranzitu mill-UE
lejn pajjiz terz O

Third country/ Pajjiz terz I1SO code/ Kodici ISO
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Speci (Isem xjentifiku)
EN/MT 2 EN/MT




COUNTRY/ PAJJIZ: United States

Bovine semen - Section A/
Semen mill-bovini — Tagsima A

Part Il: Certification/ Parti II:

Certifikazzioni

EN/MT

Health information/ Il.a. Certificate reference No/ IL.b.
Taghrif dwar is-sahha Numru ta’ referenza tac-
Certifikat

I, the undersigned official veterinarian, hereby certify that/ Jiena, il-veterinarju ufficjali hawn taht
iffirmat, b'dan qed niccertifika li:

L L. et et e e e e e e e e e et e ea s
(name of exporting country/ isem il-pajjiz esportatur)®

was free from rinderpest and foot-and-mouth disease during the 12 months immediately prior to

collection of the semen for export and until its date of dispatch to the Union and no vaccination against

these diseases has taken place during the same period/ kien/et hieles/a mir-rinderpest u I-marda tal-ilsien

u d-dwiefer waqt it-12-il xahar ezatt qabel il-gbir tas-semen ghall-esportazzjoni u sad-data tal-kunsinna

tieghu lejn I-Unjoni u ma sar I-ebda tilgim kontra dan il-mard wagqt I-istess perjodu.

I1.2.  The centre® described in Box. I.11. at which the semen to be exported was collected/ I¢-centru® deskritt
fil-Kaxxa. I.11. minn fejn ingabar is-semen ghall-esportazzjoni:

11.2.1. meets the conditions laid down in Chapter 1(1) of Annex A to Directive 88/407/EEC/ jissodisfa I-
kondizzjonijiet stipulati fil-Kapitolu I(1) tal-Anness A mad-Direttiva 88/407/KEE;

11.2.2. is operated and supervised in accordance with the conditions laid down in Chapter 11(1) of Annex
A to Directive 88/407/EEC/ huwa mhiaddem u sorveljat skont il-kondizzjonijiet stipulati fil-
Kapitolu 11(1) tal-Anness A mad-Direttiva 88/407/KEE.

11.3. The centre at which the semen to be exported was collected was free from rabies, tuberculosis,
brucellosis, anthrax and contagious bovine pleuropneumonia during 30 days prior to the date of collection
of the semen to be exported and the 30 days after collection (in the case of fresh semen until the day of
dispatch to the Union)/ I¢-centru minn fejn ingabar is-semen ghall-esportazzjoni kien hieles mir-rabies,
it-tuberkulozi, il-brucellozi, I-antraks u |-plewropnewmonja bovina li tittiehed wagqt it-30 gurnata qabel
id-data tal-gbir tas-semen ghall-esportazzjoni u t-30 gurnata wara I-gbir (fil-kaz ta' semen frisk sal-
gurnata tal-kunsinna lejn I-Unjoni).

1.4, The bovine animals standing at the semen collection centre/ L-annimali bovini fic-¢entru ghall-gbir tas-
semen:

11.4.1. come from herds which satisfy the conditions of paragraph 1(b) of Chapter | of Annex B to
Directive 88/407/EEC/ gejjin minn merhliet li jissodisfaw il-kondizzjonijiet tal-paragrafu 1(b)
tal-Kapitolu I tal-Anness B mad-Direttiva 88/407/KEE;

11.4.2. come from herds or were born to dams which comply with the conditions of Chapter 1.1(c) of
Annex B to Directive 88/407/EEC, or were tested at the age of at least 24 months in accordance
with Chapter 11.1(c) of Annex B to that Directive/ gejjin minn merhliet jew twieldu lil ommijiet li
jissodisfaw il-kondizzjonijiet tal-Kapitolu 1.1(c) tal-Anness B mad-Direttiva 88/407/KEE, jew
sarulhom it-testijiet fl-eta ta' tal-inqas 24 xahar, skont il-Kapitolu I1.1(c) tal-Anness B ma' dik id-
Direttiva;

11.4.3. underwent the tests required in accordance with paragraph 1(d) of Chapter | of Annex B to
Directive 88/407/EEC in the 28 days preceding the quarantine isolation period/ sarulhom it-
testijiet mehtiega, skont il-paragrafu 1(d) tal-Kapitolu I tal-Anness B mad-Direttiva 88/407/KEE
fit-28 gurnata qabel il-perjodu ta’ izolament fi kwarantina;

11.4.4. have satisfied the quarantine isolation period and testing requirements laid down in paragraph
1(e) of Chapter | of Annex B to Directive 88/407/EEC/ issodisfaw il-perjodu ta’ kwarantina
Sflizolament u r-rekwiziti tal-ittestjar stipulati fil-paragrafu 1(e) tal-Kapitolu | tal-Anness B mad-
Direttiva 88/407/KEE;

11.4.5. have undergone, at least once a year, the routine tests referred to in Chapter 1l of Annex B to
Directive 88/407/EEC/ ikunu sarulhom, tal-angas darba f’sena, it-testijiet ta’ rutina msemmija
fil-Kapitolu Il tal-Anness B mad-Direttiva 88/407/KEE.

I1.5. The semen to be exported was obtained from donor bulls which/ Is-semen ghall-esportazzjoni nkiseb
minn barrin donaturi li:

11.5.1. satisfy the conditions laid down in Annex C of Directive 88/407/EEC/ jissodisfaw il-
kondizzjonijiet stipulati fl-Anness C mad-Direttiva 88/407/KEE;

Weither/ jew  [11.5.2. have remained in the exporting country for at least the last six months prior to

collection of the semen to be exported/ baqghu fil-pajjiz esportatur ghal tal-anqas l-ahhar sitt
xhur gabel il-gbir tas-semen ghall-esportazzjoni;]

Wor/ jew [I1.5.2. have remained in the exporting country for at least 30 days prior to the collection of the semen

since entry and they were imported from .................oooiiini @ during the period of less
than six months prior to the collection of the semen and satisfied the animal health conditions
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COUNTRY/ PAJJIZ: United States Bovine semen - Section A/

Semen mill-bovini — Tagsima A

1. Health information/ Il.a. Certificate reference No/ IL.b.
Taghrif dwar is-sahha Numru ta’ referenza tac-
Certifikat

Weither/ jew

Wor/ jew [11.5.3.

Oor/ jew

Oor/ jew

Dor/ jew

11.5.4.

applying to donors of the semen which is intended for export to the European Union/

baqghu fil-pajjiz esportatur ghal tal-anqas 30 gurnata qabel il-gbir tas-semen mid-dhul u gew
importati minn ............ccoooe e, @ waqt il-perjodu ta’ ingas minn sitt xhur gabel il-gbir
tas-semen u ssodisfaw il-kondizzjonijiet dwar sakhet I-annimal li japplikaw gfiad-donaturi tas-
semen, mahsub ghall-esportazzjoni lejn I-Unjoni Ewropea;]

[I1. 5 3. were kept ina bluetongue virus- free country or zone for at Ieast 60 days prior to, and

tal- |nqas 60 gurnata qabel u matul il-gbir tas-semen;)

were kept during a bluetongue virus seasonally free period in a seasonally free zone for at least
60 days prior to, and during collection of the semen/ inzammu matul perjodu
stagunalment hieles mill-vajrus tal-bluetongue fzona stagunalment fhielsa ghal tal-ingas
60 gurnata gabel u matul il-gbir tas-semen;]

[11.5.3. were kept in a vector-protected establishement for at least 60 days prior to, and
during collection of the semen/ inzammu fi stabbiliment protett minn organizmi trasportaturi
ghal tal-ingas 60 jum gabel u matul il-gbir tas-semen;]

[11.5.3. were subjected to a serological test to detect antibodies to the bluetongue virus
group, carried out in accordance with the OIE Manual of Diagnostic Tests and Vaccines for
Terrestrial Animals, with negative results, at least every 60 days throughout the collection period
and between 21 and 60 days after the final collection for this consigment of semen/sarilhom test
serologiku biex jinstabu antikorpi ghall-grupp ta' vajrus tal-bluetongue, imwettaq skont il-
Manwal tal-OIE ghat-Testijiet Djanjostici u t-Tilgim ghall-Annimali Terrestri, b'rizultati
negattivi, tal-ingas kull 60 gurnata matul il-perjodu tal-gbir u bejn 21 u 60 gurnata wara I-gbir
finali ghal din il-kunsinna ta' semen;]

[11.5.3. were subjected to an agent identification test for bluetongue virus, carried out in
accordance with the OIE Manual of Diagnostic Tests and Vaccines for Terrestrial Animals with
negative results on blood samples taken at commencement and final collection for this
consignment of semen and at least every 7 days (virus isolation test) or at least every 28 days
(PCR test) during collection for this consigment of semen/ sarilhom test ghall-identifikazzjoni
tal-agent ghall-vajrus tal-bluetongue, imwettag skont il-Manwal tal-OIE ghat-Testijiet
Djanjostici u t-Tilgim ghall-Annimali Terrestri, b'rizultati negattivi fuq kampjuni tad-demm
mehuda mal-ewwel u mal-ahhar gbir ghal din il-kunsinna ta' semen jew tal-ingas kull sebat ijiem
(test tal-izolament tal-vajrus) jew tal-ingas kull 28 jum (test tal-PCR) matul il-gbir ghal din il-
kunsinna ta' semen;]

were resident in the exporting country/ kienu residenti fil-pajjiz esportatur,

either/ jew [11.5.4.1. which according to official findings is free from epizootic haemorrhagic disease

(EHD)/ li skont is-sejbiet ufficjali huwa hieles minn mard epizootiku Ii jikkawza I-
emorragija (EHD;]

®®or/ jew [I1.5.4.1. in which according to official findings the following serotypes of epizootic

haemorrhagic disease (EHD) exist: e . and were subjected with
negative results in each case to/ fejn vkont vejbzet uﬁ"gall Jezistu s-serotipi li gejjin
ta' mard epizootiku li jikkawza l-emorragija (EHD): e e e U GEW

suggetti, b'rizultati negattivi f'kull kaz, ghal:

Weither/ jew [on two occasions not more than 12 months apart a serological test® carried out in
an approved laboratory on samples of blood taken prior to and not less than 21 days
following collection for this consignment of semen/f’zewg okkazjonijiet, f'perjodu ta’'
ingas minn 12-il xahar, test serologiku® imwettaq flaboratorju approvat fug
kampjuni tad-demm mehud gabel u mhux ingas minn 21 gurnata wara I-gbir ghal
din il-kunsinna ta' semen;]]

Wor/ jew [a serological test™® for the detection of antibody to the EHDV group, carried out on
samples taken at intervals of not more than 60 days throughout the collection period
and between 21 and 60 days after the final collection for this consignment of
semen/test serologiku® ghad-detezzjoni tal-antikorp ghall-grupp EHDV, imwettaq
fuq kampjuni mehudin flintervalli ta' mhux iktar minn 60 gurnata tul il-perjodu ta'
gbir u bejn 21 u 60 gurnata wara I-gbir finali ghal din il-kunsinna ta' semen.]]

Wor/ jew  [an agent identification test™® carried out in approved laboratories on blood samples
collected at commencement and conclusion of, and at least every 7 days (virus
isolation test) or at least every 28 days (PCR test) during collection for this
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COUNTRY/ PAJJIZ: United States

Bovine semen - Section A/
Semen mill-bovini — Tagsima A

Health information/
Taghrif dwar is-sahha

Il.a.

Certificate reference No/ I1.b.

Numru ta’ referenza tac-
Certifikat

11.6.

1.7.

Notes
Part I:
Box I.6.:

Box 1.11.:

Box 1.22.:
Box 1.23.:
Box 1.26.:
Box 1.27.:
Box 1.28.:

Part I1:

consignment of semen/test ghall-identifikazzjoni tal-agens™® imwettaq f'laboratorji
approvati fug kampjuni tad-demm migbura fil-bidu u t-tmiem ta', u tal-inqas kull
sebat ijiem (test tal-izolament tal-vajrus) jew tal-inqas kull 28 gurnata (test PCR) tul
il-gbir ghal din il-kunsinna tas-semen.]]

The semen to be exported was collected after the date on which the centre was approved by the
competent national authorities of the exporting country/ Is-semen ghall-esportazzjoni ngabar wara d-data
li fiha ¢-centru gie approvat mill-awtoritajiet nazzjonali kompetenti tal-pajjiz esportatur;

The semen to be exported was processed, stored and transported under conditions which satisfy the terms

of Directive 88/407/EEC/

f'kondizzjonijiet i jissodisfaw it-termini tad-Direttiva 88/407/KEE.

Is-semen  ghall-esportazzjoni gie processat, mahzun u trasportat

Person responsible for the load in EU: this box is to be filled in only if it is a certificate for transit

commodity.

of Directive 88/407/EEC on the Commission website:
http://ec.europa.eu/food/animal/semen_ova/bovine/index_en.htm and where the semen was collected.

number of packages shall correspond to the number of containers.
identification of container and seal number shall be indicated.

fill in according to whether it is a transit or an import certificate.
fill in according to whether it is a transit or an import certificate.

Place of origin shall correspond to the semen collection centre listed in accordance with Article 9(2)

Species: select amongst “Bos taurus”, “Bison bison" or "Bubalus bubalis” as appropriate.

Donor identity shall correspond to the official identification of the animal.

Date of collection shall be indicated in the following format: dd/mm/yyyy.

Approval number of the centre shall correspond to the approval number of the semen collection centre
indicated in Box 1.11 where the semen was collected.

@ Delete as necessary.

@ Only third countries listed in Annex | to Implementing Decision 2011/630/EU.

®  Only semen collection centres listed in accordance with Article 9(2) of Directive 88/407/EEC on the
Commission website:

http://ec.europa.eu/food/animal/semen_ova/bovine/index_en.htm.

@ Standards for EHD virus diagnostic tests are described in the Bluetongue Chapter of the Manual of
Diagnostic Tests and Vaccines for Terrestrial Animals.

®  Compulsory for Australia, Canada and the United States.

. The signature and the stamp must be in a different colour to that of the printing.

Official veterinarian/ Veterinarju ufficjali

Name (in capital letters):
Isem (b’ittri kapitali):

Date/ Data:

Stamp/ Timbru:

Qualification and title:
Kwalifiki u titlu:

Signature/ Firma:

EN/MT
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